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calbl: «AK cymun axaadvly Xom «ak cymumne vipsa 60a0bly  utim xupun, kapa utim wolesin aipi ketta (KM «Tepben-
— MuHHETHAap OOJIBI, KApBI3BIH OTean MoHwiepuHme Oecy» 171-6); «Keosunuy asvi-Kapacsly — KOIUPIH, SIIHApPE-

AKyMcalaabl. i, bupeynepuy - KpI3bIM, OupuH - KapbiHnac, Kesnepum-
AK CYTHHIM KapbICTBIPBIN KaHBIHA, XOWHUYmeTun  HUH daevi-Kapacst Keiziap (M.IOcynos, «BynGym yscei»);
koTepanH anakaubiHa (U.FOcymos, «AHay). «AK-Kapauvl maneiObly — EPKETTH, ecednu. Jypric alfbI-
AKX XoM Kapa peryepu Oacka peHiepre Kaparania ¢pa-  pbly YIIBIH Kapahbl akmul. VIITUp 3efMH CHIHIIBI KEpek,
3€0JI0TH3MIIEP KypaMbIHAA KTl YIIbIPaca/Ibl. cotH kepek (ML.YOcymoB, «ChIH Kepek»); «Axmul Kapa Kbl-
Ecku Typkuit TWIHMHAE KBI3BUI — KyOJNaHBI, Kapa—  Jsly» — kamaniay. JKaMmaHnbIKTeIH Oenrncy JKaxcel co3nn
apKaHbl, aKk — OaTBICTBl, KOK — IIBIFBICTEl OWJIUPIeH.  JKaKThpMmac, Axmel Kapa Keiiapoa, Kapansl OMpak aK KbLil-
busuH XankpIMbI3 apacblHAa Aa aK NaTila, aK YWIM €THY, Mac (T'M «AmbBUBICEY» 56-0); «Ax wawnsl, capol
aiinelH OH OecH KapaHFBI, OH OecH JKapblK, aK JETeHUM —  Muciuy — Kapmatiean aoam; «Azapuin akka, kocepun Kox-
aNFbIC, Kapa JAEreHUM — KapFbIC CBISKJIBI CO3 AU30CKIEPH  Ke WbIKNaobly — MUUHEMUHUY HOMuuicecut 6epmeou.
Jie ymblpacaabl. KpI3pin TaMBIpbIMBI3Ia aFbIl TypFaH KaH, bynpaii KypambIHIa peH MoHMIEpH 6ap (hpazeosornsm-

JKaJIBIH, OT, BICCBUIBIK MOHWICPHHE Huiie. byn peH keOuHece  Jiep KeNMMIHKTU Kypaiiasl. COHIBIKTaH, OyHBI OMp Makaia
coOMaTHKanblK (paseosorm3miepan xacaiapl [12:146].  kejemMuHme KETKH3UY KbIibIH. PeHJep MocenecH JHHT-
XaKkpIMKAaTBIHAA JAa, Oyl peHiIepAn KeOWHece aJdaMHBIH  BOMOJACHHI TapayblHIA YHpEHHY SFHBIH CeMaHTHKAaJIBIK
JIEHE MYLLIEJIEpU MEHEH KaTap KyMCaJIFaHbIH KOPEMU3. JKaKTaH Tajuiay xacay oxmuiieniu. JKyymaxnan aiTaTyrblH

@pazeosioru3M KypaMmblHAAZ aK XoM Kapa peH aHjga-  0oJcak, Xo3Upru Kapakajllak THIIMHIECTH Xop KbIIIbI peHIu
TBIYIIBI CO3Jep KadaTiachlll KEJIWI T€ KOJUIAHBUIAABI.  OWIIUPUYIIN CO3NEPINH KOJUIAHBIIBY OPHUCH OeNTHIIH Oup
Bynnait xarmaiina keOuHece ax XoM Kapa Ce3JNepH, JKeKKEe  PEHIN aHJIaTHIN, COHBIH ana abCTpakT oiyayaplH payaxkia-
cuiipek Xaapia KeOMpeK TEHJIEC KM KOMIOHCHTIN ()pa-  HBIYbl HOTHUIDKECHHIE Oacka Ja MOHWICPIU OWIAUPEIH.
3€0JIOTU3M KypaMBIHIAa KepuyuMmmsre Oomamel. Mpicamel:  THMMU3ONH ce3 OaWIBIFE, CO3ICPIANH Map KaHBI, JKOKAPHI
«aysvlHa aK utim Kupun, Kapa utim usieslyy — TapeIKChI3  SMOLMWSUIIBI, T€3 TOCHP €TUYIIH (hpa3eororn3Miep Kapakai-
ceilney. ...araM 0ap ekeH-ay, HaMa3 OKBIIl OTHIp €KeH-ay  MaK XaJKbIH, OHbIH TAPUIXbIH, YPI-9JETHH, aJaMTepIIHINK
JleMeCTeH, OallaChIHBIH CHIHpAFbIHAH Cylpen ay3viHd ax — KOCHUHETICPHH KbICKa XOM aHBIK THII CYYpeTIehHan.
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PE3IOME
Makonana TapkuOMIa Typ-XWJIHM aHIJIaTyBYM, PAHTHM OwianpyBuM ¢paseonorum3miuap ypranwnamd. THINIYHOCIMKIA paHT
aTaMalapy aBBAJIAH JIEKCUK TypyXra KHpUTHIrad. bruzaa Mabiaym Oup panrra OOFIHMK TWIIA Xap XWI HAHOMaiap, Ghpaseosorusmiap Ba
HaKJI-MaKoJulap KyJuiaHuinaau. Panr atramanapu dpaseonoru3miap TapkuOuaa Keianm, TabuaTra, ojamra, IKTuMoin xaérra, ypd-onarra,
Xap X1 TY# XalIManapu, MapoCuMIIap Ba OOIIKa Iy KaOH KYHTHII KyiTra OOFJIHK XOJAa YpraHuica 0y maim.
PE3IOME
B crarne U3Y4arTCA (I)paSCOJ'IOFI/I?)MI)I, KOTOPBIC BBIPAXKAIOT BHEIIHUN BUI U IIBET. Ha camom JI€JIC, B A3BIKO3HAHHWU HAa3BAHUSA IIBETOB
COCTaBJIAIOT JICKCUYECKYIO I'pyIIy CJIOB. I/ISBCCTHO, YTO B A3BIKC yHOTpe6J’[$[IOTCH Pas3IMYHbIC UAUOMBI, d)pa3eOJ'IOFH3MLI, IIOCJIOBHIIbI H
TIOTOBOPKH, CBA3aHHBIC C IBECTAMU. HasBanus IOIBETOB B COCTAaBC (I)paSCOIIOFI/I?)MOB MOXXHO U3Yy4aTh IO OTACIIBHOCTH IO UX OTHOIICHUIO K
npupoac, 4CiIOBEKY, COI_II/IaJ'[LHO-O6H_[eCTBeHHOﬁ JKU3HU, TpaaulUsIM, 00BIYasIM U K Ppas3iMYHbIM COCTOSAHUAM 4YCIOBEKA KaK paaoCTh ,
TOCKa U MHOTHUM JIPYTHM.
SUMMARY
The article studies phraseological units that express the appearance and color. In fact, in linguistics, colors make up a lexical group
of words. It is known various idioms, proverbs and sayings associated with colors are used in the language. The colors as a part of phra-
seological units can be studied separately according to their relation to nature, man, and social life, traditions, customs, and various hu-
man states like joy, longing and others.

3AMOHABHUHU TUWIIIYHOCJIUKIA TEPMUHHU TABPUDJIAIIHUHI TYPJIU EHJIAIITIYBJIAPU
J.N.XonxaeBa — unonoeus gpanaapu 6yiuua ghaircagpa dokmopu
Byxopo oasnam ynugsepcumemu
Tale‘-l cj":map: TepMI/IH, HOpMaTI/lB, )leCKpI/Il'lTI/IB, JICKCUK-CCMAHTHUK, TepMI/IHOHOFI/IK THU3UM, TepMI/IHOHOFMK M3.I>’I)10H, MOHOCEMU.
KiroueBbie cjaoBa: TEPMUH, HOpMaTHBHLIﬁ, HECKPHHTHBHLIﬁ, HeKCHKO-CeMaHTH‘{eCKHﬁ, TEPMUHOJIOTrNYECKasA CHCTEMA,
TEPMHHOIIOJIC, MOHOCEMMUHA.
Key words: term, normative, descriptive, lexical-semantic, terminological system, terminological field, monosemy.

3aMOHaBMH TWINIYHOCIHMK/IA TEPMHHOJIOTHS COXacuaa  PHHHU MILIA0 YMKHIIra SpUIIHIMAaraH.
onu6 GopuiraH Karop TaaKUKOTIAapra Kapamai, TepMHHHU TepMuH 3aMOHAaBHH TaIKWKOTJIApJa MabIyM HIM-(QaH
TabpuIanl MyaMMOCH SHT ja0i3ap0 MacajajgapiaH OMpH — coxXacura JIOMp TyUIyHYaHH udopanraiauraH cys €ku cy3
6ynmu0 konMmokna. TepMHHHHHI MyXHMM XyCyCHSITIapuMHH  OupukMacu cudaruzpa Tabpuduanaau. B.A.Tarapunos
ypranum Oyiuda oSkyga Kyn CcOHNM (QyHIAMEHTal  TEPMHHHHA Maxcyc TYIIyHYa, XOoJlaT €KW TpeaMeT OuiaH
TaJIKUKOTIap 010 OOpuiraH, aMMO THWILIYHOCHMKIA Xalu  Oofnuk Oynran Ttun  Oupnurn  (cy3/cy3  Oupukmach)
XaM TEpMHUHHH aHUKJIAIIHUHT YHUBEpCAJI Ba TYIUK ycyiula-  cudaruaa tabpudmuaiiau [9:56]. bupuHuu, sbHM HOPMATHUB
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éHIaIIyBra  acocjiaHraH ymoOy Tabpudma TepMHUH
yMyManabuil TWimaru cys3iapaaH ¢apKIaHyBYH Maxcyc
CEeMaHTHUK-TPAMMATUK CTPYKTypara osra OYiaraH MabiyM
Typaaru nekcuk Ompmukaup. B.I1.JlannneHko DecKpUNTHB
SHIanryB BakwIM XUCOONaHMO, YHUHT (UKpHYa, TEPMUH
SIKKa, aJOXU/1a, MyCTaKWI HOMJIall OUPIUTHIUp. Y Maxcyc
TUCOHMM Oenrm Xycycustura sra Oymmb, cy3 &ku c¥y3
OupuKMacy opKayid U(oaaTaHUIIIIAH KaThH Ha3zap, OUTTa
TyLIyH4Yara Moc KeixyBuu Oup Oenrunu ndonanaiam [6:60-
64]. [demak, WKKWHYH, SBHA ICCKPUNTHB EHAANTYBIA
TepMuH Maxcyc ¢(yHKOuS OaxapyBum cy3 cudaruna
TabpudIaHuo, TE€PMUHOJIOTHK OMPIMKIAPHUHT
¢yHKUMsTapuTra anoxuna sTHoO0p Kapatmwirad. [1.C.JlotTe
TEPMUHHH MabJIyM HIM-()aH COXacH TH3UMHIArd TOBYII
Oenrucu Ba yHra ajoKaaop TyILIyHYa Oupiauru jaes
6axomaiimm  [7:73]. O.C.AxmanoBanmHT Oy Oopamaru
Kapanutapu 3>bTHOOpiH: «TepMuH — oco0oe cI0BO WIH

CJIOBOCOYCTAHUE CICIUANb-HOW CQepbl YIOTPEOICHHUS,
ciyKaimiee [Uis  TOYHOTO  BBIPAXKEHHS  CIIEIHATbHBIX
MOHSATUH ¥  OCHOBaHHOe Ha Jeduuunum» [1:27].

IOkopunaru Tabpudra TEPMUHHUHT acCOCHH XyCyCHST Ba
OenruIapy ake TUIIN XaMJa U30X aHHUK Ba MXJaM OYIuIn
KEpaKJIUTy HHOOATTa OJIMHTaH.

Ma3zkyp WHyHanIuMmard Yy4MHYM EHZAALIYBra acocCad,
TEPMHUHOJIOTHS 3aMOHABUH anabuil THI JEKCHKAaCHHHHT
MyXUM TapKuOWi KUCMH OYnraHmuru cababim TepMHUH Ba
cy3 opacuaa ¥3apo anoka MaBxkyld. bupok 0y tabpudiap
XaM TepMUH MOXHSTHHH TYJIUK 04rO Oepa onMaiau, TyHKH
TepMuH (akaT TEXHUK TyINIyHYajlap OWjiaH sMac, Oaiku
Oomka OwnuM coxanapu (caHbat, wiM-GaH Ba 0.) OuiaH
XaM OOFITUKIND.

MabiyMKH, TEPMHHHHHT 3HI MYXHM XYCYCHSTH
LIYHJAKH, y Y31 aHIJIATTaH TyllyH4a OuiaH y3apo alokazia
Oymamn. TepMuH MyailisH TymryH4a udomaraigm Ba IIy
TYIIYHYaHUHI INAK/UIAHUIIWAA MIUTUPOK dTaau [4:18].
Jemak, TepMHH — yTa Mypakkad, y3ura 3pTHOOpHH Tanabd
KWIaAWTaH JUHTBUCTHK Xonucaaup. LyHuHr yuyH nyHé
TWINIYHOCIWTHAa YHM  Tabpuduiamra,  (yHKIHOHAI
XOCCallapiHH aHMKJIAIra ajoxuaa 3bTHOOp KapaTHiialu.
KaxoHHmHr Oapua MamJakKaTiapuaa  TEPMHUHOJIOTHK
MapKa3JIapHUHT (PaoauaT KypcaTaéTraHaurd (GpuKpUMHU3HA
TacAMKIaau. Y XaM OoIIka JIHMCOHMHM Xoaucanap Kabu
Typnuda Tabpudp Ba TaBcudra odra. By Tappudy
TaBcU(IIapHU Ky3aTHII Xapa€HH yJIapHUHT akcap Xoia
WIMHA Ba JAMIAKTUK MaHOajgapma acocaH Oup Xui
OepiraHIMTHHA KypcaTagu. by Kyimmarn kuécnmapaa
KYy3ra TaluaHau:

1. “Term [t3:m; NAmE t3:rm] noun see also TERMS 1
[C] a word or phrase used as the name of sth, especially one
connected with a particular type of language: a technical /
legal / scientific, etc. term * a term of abuse * ‘Register’ is
the term commonly used to describe different levels of
formality in language.— note at WORD” [13:1526].

2. «TepmuH [nam. terminus — mpezen, rpaHuna, morpa-
HUYHBIA 3HAK] — CJIOBO WJIM CIOBOCOYETaHHE, TOYHO 000-
3Hayarolee Kakoe-mu0o TMOHsITHE, IPHUMEHsIeMOoe B Hayke,
TEXHHUKE, UCKYCCTBE. B oTnmuune oT cioB o0meynorpedu-
TEJIbHBIX, KOTOPBIE 4acTO OBIBAIOT MHOTO3HAYHBIMH, TEp-
MUHBI, KaK IPaBWIO, OJHO3HAYHBI, UM HE CBOWCTBEHHA
TaKKe sKcnpeccus» [18:442-443].

3. «TepmuH [<mat. terminus — npenen, rpanuual — 1)
CJIOBO WJIM COYETaHHE CJIOB, TOYHO 0DO3HAYaroIee onpese-
JICHHOE TIOHSTHE, PUMEHsIeMOe B HayKe, TeXHHUKE, HCKYC-
ctBey [20:492].

4. «TepmuH [oT nar. terminus — rpaHuua, mpenen]
CJIOBO WJIM COYETaHHE CIIOB, YIOTPEOIsieMOe C OTTEHKOM
CIELMATbHOI0 HAyYHOTOo 3HaYeHus» [21:1316].

5. «TepmuH [oT maT. terminus — rpanuua, npeaen] —
CIIOBO WJIM CIIOBOCOYETaHHe, O00O03HaYaloliee MOHITHE
CHeuuadbHOW 00JacTH 3HAHWS WM JICSTEIBHOCTHY»
[19:508].

6. “TepmuH [p<uat] — ¢daH, TeXHUKA, KacO-XyHaApHUHT
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OMpop coxacura xoc MyalsH OWp TYIIYHYaHWHT aHUK Ba
Gapkapop udomacu 6ynran cy3 €ku cy3 Oupukmacu; arama”
[15:165].

7. “Tepmun [zom.terminus — ek, uerapa] @am,
TEeXHUKa, KacO-XyHapHUHI OHpOp coXachra XOC MYaiisH
OMp TyLIyHUYaHHMHT aHUK Ba Oapkapop udopacu Oyiran cy3
ékn cy3 Oupukmacu; arama. bomauuxa mepMuHIAPU.
3apeaprux  mepmunnapu. [laxmauunux  mepmuniapu”
[17:6086].

Opanmy3 Ba y30eK THUIAPH OPUINK TEPMHHOIO-
THACUHN KHECHH TaIKUK

KUJITaH I1.Humonos TEPMHHHHM Kyluaaruda
n3oxyiaian: “TepMuHiap CEMaHTHK JKUXaTOaH Maxcyc
coxa Jompacu OwiaH dYerapajgaHalyd Ba IIy coxara OHJ
TYIIyHYaHd U(OJaIoBUM JeKCUK Oupaukaup” [8:25].

O.AxmenmoB: “...TepMUHIIAP acluAa JEKCHK-CEMaHTHK
KUXaTHAaH yMyMamabwii Konmumra »dra Oymmb, ymap
YMyMXaJIK THJIMIa MyalsH TEPMUHOJIOTHK TH3UM OpPKaJH
VTamu. 3epo, TepMHHIAp Ba yYMYMHCTEBMOJZArH Cy3iap
Oup-OMpUHY TYNIUPAAUTAH JIEKCUK OMpIuKIapaup” — mes
TabKuanmm [2:19].

Kypunaauku, 1oxKopuia KENTHPWITaH JHHTBUCTHK Ba
JIekcukorpaguk ManOamapaa TEpMHH JeraHna, MyailsH
TYIIyHYaHU aHMK HponanoBun (aH, TeXHUKa, caHbaT Ba
OomKa Typiaw coxajdapia KYUIaHyBUH c¢)3 EKH  CP3
Oupuxmacy TyITyHWJIagu. 3aMOHaBHH Tabpuduap opacuaa
A.Cl'epn kapanutapu MyaissH wiMuii acocra sra. Omum
¢ukpuya, TepMUH — WIM-(GaH TapPaKKUETHHHHT MabJIyM
Japakacuaa MaBXyJz OYIraH WIMHH TyITyHYaHUHT acOCHH
XYCYCHSTJIADUHH aHHK Ba TYJHK aKC dTTUPAJAUTaH Maxcyc
TEpPMHUHOJIOTHK MabHOTa 3ra OYiraH MabiIyM TaOMHMH EKH
cyHbuil THI Oupnuruaup (cy3 éku cy3 bupukmacu) [3:1-4].

B.I'T'ak TepMHHHHHT MYTJIaKO ¥y3rava, OWp Kapaiiga
aHIVIAIl Ba HMIPOK ITHII KUMMHICK TYIOJaJuraH, aciuiaa
Kyna TYFpu TaspuduHu Oepaam. AKC X0JiIa TEPMHH-CY3,

CY3-TepMHUH,  C¥3-HOTEpPMHUH, KBa3UTEPMHH, HOMEH,
WIKTepMUH Ka0M TymIyHUajap ycTtuparn Oaxc Ba
MyHO3apajap y30K [JaBOM OSTHIIM MYMKUH. Oium

TEPMUHHUHI MOXMSATHHH EpHUTIaH XoJJa YHUHT THII
JyFaBUM THU3UMUJAArd YpPHUHM aHUKIaad. Y uiaMuid
anabuérnapra TEPMHHHM  JIyFaBUil  OWPIMKIApHHUHT
anoxuna Typu cudaruia Kapajauiura dbTUpo3 OWIaupuo,
“TepMHH — (YHKIHSA, JyFaBUH OHWPIHK KYIUTAaHUIIAHUHT
Ooup kypuHUIK® peraH QUKpHU Owmwmampamu. OIUMHHHT
€3umnya, HUMaHuAMp udoaanaiiiuran Ba TyLIyHUauap
KaropuJla MyalsiH YpUHHM dTajulail ojajuraH xap KaHjai
JyFaBUU OUPITUK TEPMUH OYITHITA MyMKHH.

IOxopunarn ¢uxp, Kapammap yMyMJIAmITHPHIAAUTaH
Oyiica, TEpPMUHHUHI KyHWuAarn XyCyCHATIApH HaMOEH
Oymamu: 1) TUSUMIWINK; 2) TabpU(QHUHT MaBXYIUTUTH; 3)
Ma3Kyp TEPMMHOJOTHK MaWJOH JOMpacuaa MOHOCEMHATa
MoMmITHK; 4) ycrnyouit Oerapadmuk. Xap KaHZal TepMHUH
y3una aHa Iy XyCYCHSTIApHH My’)KaccaM 3TraH Oyimumu
mapT.

X.anaboes y30ex TUIKMAA TEPMUHOJIOTHS Macanaiapu
TYFpUCHIa TYXTannO KyWHIardHH TabKUIUTAWmm: “Y30ex
TEPMUHOJOTHACHHHUHT ¥3 OOWIMKIapH XUCOOUTa TapaKKHid
STHIIN WKKH iys1 OwilaH BOKealaHaJIu: a) THIJa MaBXy/l,
Tal€p cy3napjaaru sH'M Hapca-TpeIMeT Ba TyNIyHYaJIapHH
udonanamaa ¢oinananum; 6) y30ek amabuii THIH CY3
sicalll MMKOHHMSATIAPU HWIITHPOKWJA SIHTH TEpMHUHIIAP
spatunr” [5:24].

O.AxMe0B TEPMHUHOJIOTHSTa TaOMMH IAKJIaHAJIUTaH
JeKCUK KaTnaM cudaTtuia Kapad, yHaara xap oup Oupiamuk
HCTEBMOJI KWIMHHUIIM Y49yH Y3MHUHT aHMK udomacu Ba
yerapacura, ‘‘fmamm’ y4yH 3ca ONTHMal IIapouTra
STAJIMTUHU TabKuianum [2:19].

Keiinarn naiitnapna mepmun cy3u amama cy3u OuiaH
CHHOHMM cupaTHIa KyUlaHMOKna. bab3n ManOanmapaa
Ma3Kyp TepMHUHJIap Oopacuna Oepuirad Oup-OMPUHU HHKOP
9TyBUM (UKpIapHU Kedartupamus ‘“‘Tepmun cy3nm ypHUIA
0ab3aH amama, ucmunox CY3JIapUHHM HIUIATHII XOJUIApH
yapab Typagum. AMMmo Oy TYFpu 3mac. Amama mepmun




cy3ura HucOaTaH Top TyHIyH4YaHu ubonanaiau. Mcmunox
cy3u oca apabuaaup. YHM XalIK TyLIyHMaiau Ba Mebépra
aliaHraH sMmac. TepMUHOJOTMS Macajajapu XaMmuula
TUIITYHOCTUKHUHT J013ap0 Macananapuian Oupu OYmud

Kenrad. UYyHKM TEepMHUHJIAPHMHI  COXauap JIyFaBUil
KaTiamjapugard YpHu Ba BasudacuHm  Oenruiani,
TYUIyHYaHHHT  Ma3MyH-MOXMATHHH  TYFpH  aHIJIaIl

umMKoHHHU Oepamn” [11,13]; “Y306ex Tumura [laBmaT Timu
MaKoMH OepwIryHra Kajgap Ba y amajl Kuia OolularaHjiaH
KeHWH  Karop-KaTop MarOyoT  XOAMMIApH, alpuMm
TWIIIyHOCHAap JlaBmaT THIM XaKuJarn KOHYHHH TYJIMK
KOPHH STHII YpHHUTA, YHUHT alipuM OaHIJapura Aespiiu
9bpTHOOp OepMail, KymaaH OyEH KY/UTaHUO KeTUHAETraH Ba
OMMa HYTKHra CHHIHO KeTraH KyIuiad TepMUHJIApHH,
YIApHUHT WYKH Ma3MyHHHH Yypranmai TypuO, SHIUmaH
HOTYFPH XOCWJI KWJIMHTaH JIEKCeManap OwiaH aiMaruTupa
Oonmaman. XaTTo, “TEPMHH’, “TEPMUHOIOTHA~ KaOwmmap
“aTama”, “aramManryHociauK”® — JIeKceMajlapu — OuiiaH
anMamTupuO KymaHagurad Oynau. bunobapuH, “aTama”,
“aTaMalIyHOCIWK~® KaO0W TyIIyHYalap yMmyMXapakrepra
Oynramnury  opTHOOpra onuHMagu. YyHku, ‘“‘arama”
JIeWnIranaa, TepMUHOJIOTHATa MYTIAKO aloKacu OyiMaraH
OHOMAacTUKa (TOTIOHUMHUS, AHTPOTOHUMUS, OWUKOHUMHUS
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Kabuiap)ra ajokajop JIEeKCUK OHMpIIMKIAp XaM TYIIyHH-
namu” [10,13]. “ATtama ¢aH Ba TEXHHKA, MaJaHUIT Ba
caHBaT COXacHIard Oup aHWK TYNIyHYaHH H(omaIaiauraH
cyzaup. Macanan, ¢oH, ¢oHema, QoHosOrHs, MapagurMa
KaOH aramayiap THINIYHOCIHKKA XOCIHp. ATaMalryHOCIHK
aTamanapHu ypraHagurad ¢aH TtapMmorugup” [12:165];
“Atama ock. aun. Tepmun” [14:61]; “Arama 1 aun.
TepPMHUH. 2 YMyMaH, HOM. JIeKun wamanHu xap oup xaix y3
muaoazy  HOM, amama  Ounan  pumubd - Kenedaw.
Pecnybnuxamusnune ysuoaeuna 400 oan opmux mypau-
myman Kosyn amamanapu maedxcyo skan” [16:113].

Keiinarn yura manOanma Oepunuiinua, amama cy3u
mepmMun Cy3U OWNaH aifHaH OMp SKaHJIUTK KYpCaTHITaH.
BusauHT dukpuMuzga, OyHnail kapam Oaxciumup. Tepmun
cy3u mabiym Oup coxana KyjulaHca, amama CY3UHUHT
MabHOCH MepMUuH CY3UHUHT MAbHOCUIAH KEHTPOK 010, y
Oapua Hapcamap Ba XOAWCANIAPHUHT HOMH cHdaTHIA
TymyHuwiaay. Tepmun Ba amama cy3napu Oup-Oupura sKuH
TymyH4a udojanammra Kapamaid, ynap aifHaH Oup Xui
Cy3map sMac Ba yJIapHH alMamTupuO Kymmad Oymmaiimu.
Iy HykTau HazapgaH Keiaubd YUKUO, OU3 mepmur CY3UHU
KYJUIAllIHU MabKyJl TOT/IMK.
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PE3IOME
Makonaga TepMHH, YHU TabpH(IAIIHUHT HOPMATHB, IECKPUNTHB KaOW Typiu EHAAIIYBIAapH, TEPMHHHHMHT MOXMSITH Ba
XyCycHsITIapu Kabu Macananap EpUTHITaH.
PE3IOME
B cTaTtpe paccmaTpuBalOTCS pa3IMYHbIE TOAXOAB! Je(UHHAIIMN TEPMIHOB, TaKHe KaK HOPMAaTHUBHBIHN, IECKPUIITHBHBIN. ABTOp CTaTbH
TaKKe PACKPBIBACT CyTh, OCOOCHHOCTH U CBOMCTBA TEPMUHOB.
SUMMARY
The given article deals with different approaches to defining terms, such as normative, descriptive and others. The main features and
peculiarities of terms are also studied in the article.

MUSHTARAK IJTIMOIY MUHIT VA KOMMUNIKATIV YAXLITLIKDA
TILLAR O‘ZARO TA’SIRI MASALALARI
E.Xo‘janiyazov - filologiya fanlari nomzodi, dotsent
Sh.Sh.Yuldasheva - filologiya fanlari nomzodi
G.A.Yusupova — assistent o gituvchi
Ajiniyoz nomidagi Nukus davlat pedagogika instituti
ek Tll'(ayanch so‘zlar: o‘zaro ta’sir, turkiy tillar, o‘zbek tili, qoraqalpoq tili, bir tizimdagi tillar, eski o‘zbek tili, eski qoraqalpoq tili,
eksika.
KiaoueBble ciaoBa: B3aMMOBJIIHNAHNUE, TIHOPKCKUE SA3BIKH, y36CKCKHfI SA3BIK, KapaKaIIHaKCKI/Iﬁ A3BIK, POJACTBCHHBIC A3bIKH,
CTapoy30eKCKHUil A3bIK, CTAPOKAPAKAIIIAKCKUH A3bIK, TEKCHKA.
PEQI/ words: interaction, Turkic languages, Uzbek language, Karakalpak language, relative languages, Old Uzbek, Old Karakalpak,
vocabulary.

tuzumlarda, har xil mafkuralar ta’sirida wular turli
yo‘nalishlarda o‘rganilgan. Jamiyatda tillar magomi teng
bo‘lgan tuzumda ularning bir-birini boyitib borishi, ifoda

IImiy adabiyotlarda tillarning ta’siri masalalari har xil
tillar misolida, har xil aspektlarda o‘rganilgan.
Ekstralingvistik faktorlarga bog‘liq holda, har xil ijtimoiy
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